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ЧАСТЬ I. ОПИСАНИЕ ПРОЕКТА
1.1. Введение
2015 год – год литературы в России, и именно в этом году исполнилось 100 лет со дня рождения великого сибирского писателя Алексея Тимофеевича Черкасова.
В связи с повышением читаемости книг за последние годы переиздается множество произведений авторов, любимых народом. Однако с появлением новых книг, количество старых изданий неуклонно снижается и забывается. Ознакомление современного поколения о жизни и творчестве «несправедливо забытых» писателей, а также их популяризация среди современного поколения обеспечивает национальный интерес, рост знаний о местных писателях и литературных произведений в целом. 
Среди наиболее известных сибирских писателей особо выделяется Алексей Тимофеевич Черкасов. В его рассказах и повестях раскрывается подлинная сущность человека и времени, в котором он живет. Лишения и невзгоды, которые переживал Алексей Тимофеевич нашли отражение в его книгах. Произведения «Хмель», «Конь рыжий» и «Черный тополь» рассказывают о жизни людей во времена изменения общественных, политических и гражданских режимов, в годы войны и послевоенное время. 
Ведь многие и не знают, что романы трилогии «Сказания о людях тайги» были не единственными произведениями Алексея Тимофеевича. Также сибиряк написал такие рассказы, как: «Павлуша-проводник», «Большой лоцман», «Саша», повести «Синь-тайга» и «Ласточка». В этих книгах Черкасов раскрыл себя, как ценитель лучших качеств души человека: благородства и преданности любимому делу, умения выстоять в самых трудных житейских ситуациях. В них много лирики, добра и света. Данные произведения могут быть адресованы как юношескому, так и взрослому кругу читателей.
Книги А.Т. Черкасова нужно читать для того, чтобы понять психологию русского человека, его отношение к жизни, к вере, для того, чтобы найти себя.  Поэтому в честь 100-летия со дня рождения этого великого писателя Фонд общественного развития Дмитрия Мотора и Литературный музей имени В.П. Астафьева разработали проект и цикл мероприятий, направленных на сохранение памяти о А.Т.Черкасове и популяризацию его творчества в современном обществе. Деятельность представителей Фонда и Литературного музея ориентирована на осуществление программ, направленных на поддержку и формирование благоприятных условий развития общественных инициатив в Красноярском крае. 

1.2. Алгоритм реализации проекта
1. Определение цели и задач проекта, целевых групп общественности.
2. Разработка плана коммуникационной кампании.
3. Создание информационных поводов, обеспечивающих общественный резонанс.
4. Осуществление коммуникационных контактов с аудиториями проекта.
5. Оценка рисков, определение эффективности отдельных мероприятий в проекте и всего проекта в целом.
1.3. Цель и задачи проекта
Основная цель, на достижение которой направлен проект, заключается в продвижении деятельности Фонда общественного развития путем организации ряда мероприятий посвященных столетию со Дня рождения А.Т. Черкасова.
В рамках рассматриваемого проекта обозначены следующие цели коммуникационной кампании:
1. Повысить информированность жителей города Красноярска и жителей края о деятельности Фонда общественного развития;
2. Познакомить целевые аудитории с творчеством А.Т. Черкасова;
3. Сформировать позитивный имидж Фонда в глазах различных целевых аудиторий;
4. Повысить информированность общественности о реализации проектов поддержки общественных инициатив в Красноярском крае;
5. Получить широкую возможность информационного продвижения (газета и радио) Фонда на краевом медиа-пространстве.
Для достижения цели авторами проекта были поставлены следующие задачи:
· обсуждение и согласование плана работ с родственниками А.Т. Черкасова;
· проведение Открытой лекции в Литературном музее для всех желающих на протяжении всего дня;
· проведение Открытого урока для учеников старших классов в школе №64; организация передвижной выставки «Творимая легенда», посвященная 100-летию А.Т. Черкасова;
· переиздание произведения А.Т. Черкасова на собранные деньги путем благотворительности – «Народное издание»;
· установка памятного знака на доме, в котором проживал писатель, по адресу г. Красноярск, ул. Паровозная д. 8;
· проведение литературных вечеров с участием медийных лиц г. Красноярска.

1.4. Целевые аудитории

«Народное издание» и установка памятного знака
Проект «Народное издание» направлен на формирование положительного образа Фонда путем общественного переиздания произведения (-ий) сибирского писателя.
1) Первичная аудитория
Мероприятие разработано в первую очередь для привлечения аудитории к участию в совместной деятельности Фонда в качестве участников или партнеров. К первичной аудитории относятся социальные группы, которые потенциально попадают под понятие «инициативные представители»: лидеры общественных организаций, общественные организации, представители молодежных организаций и центров.
2) Вторичная аудитория
К вторичной аудитории относим социальные группы, представляющие перспективный интерес в рамках кампании 2016 года:
1. пенсионеры;
2. молодые предприниматели;
3. представители культурной интеллигенции;
4. одинокие матери и отцы, одинокие усыновители;
5. представители технической  интеллигенции;
6. молодые семьи с детьми и без;
7. матери, находящиеся в отпуске по уходу за ребёнком;
8. представители диаспор.
3) Третичная аудитория
Данную аудиторию составляет широкая общественность. Она является самой многочисленной. 
Цель работы с этой целевой группой – привлечение общественного внимания к деятельности Фонда, формирование у них положительного образа, создание интереса к политике государства и края в области поддержки инициатив через деятельность Фонда.
4) Ключевая аудитория
В данном случае ключевой аудиторией являются представители средств массовой информации, которые создают информационное поле, распространяют идеи проекта. Данная аудитория самая малочисленная.
Для наилучшего воздействия на целевые аудитории предполагается максимально эффективное использование всех средств массовой коммуникации (печатные, телевидение, радио, Интернет-ресурсы).
Результатом взаимодействия должны стать публикации в печатных СМИ и на Интернет порталах, радио- и видеорепортажи. 
5) Особая аудитория
Большое значение для развития проекта имеет поддержка со стороны представителей органов власти, представителей общественных организаций, лидеров общественного мнения, которые выделены в отдельную аудиторию, именуемую особой.
Литературные вечера
1) Первичная аудитория
Первичная группа включает в себя инициативную, культурную молодежь города Красноярска: лидеры молодежных организаций, представители университетских студенческих организаций Красноярска, представители молодежных организаций и центров.
2) Вторичная аудитория
К вторичной аудитории относятся социально активные жители города, которых интересует продвижение культуры в городе:
1. учителя;
2. представители культурной интеллигенции;
3. современные писатели Красноярска;
4. другие культурно подкованные жители города.
3) Третичная аудитория
Данную аудиторию составляет широкая общественность. Она является самой многочисленной. 
Цель работы с этой целевой группой – привлечение общественного внимания к деятельности Фонда, формирование у них положительного образа, создание интереса к политике государства и края в области поддержки инициатив через деятельность Фонда.
4) Ключевая аудитория
В данном случае ключевой аудиторией являются представители средств массовой информации, которые создают информационное поле, распространяют идеи проекта. Данная аудитория самая малочисленная.
Для наилучшего воздействия на целевые аудитории предполагается максимально эффективное использование всех средств массовой коммуникации (печатные, телевидение, радио, Интернет-ресурсы).
В данном проекте предлагается сделать упор на Интернет СМИ, так как первичные аудитории по большей части являются их приверженцами. Результатом данного взаимодействия должны стать публикации в печатных СМИ и на Интернет порталах, радио- и видеорепортажи. 

Для каждой целевой аудитории разрабатывается и применяется индивидуальная PR-тактика, направленная на достижение общих целей и задач проекта.


ЧАСТЬ II. ОПИСАНИЕ КОММУНИКАЦИОННОЙ КАМПАНИИ
2.1. Коммуникационная ситуация
Инициативные представители

Социальные группы
Государственные структуры
Культурная интеллигенция
Проектная группа
Общественные организации
Широкая общественность
Лидеры мнений
Молодежь
СМИ













2.2. Коммуникационные каналы
В целях информационного освещения проекта планируется привлечение следующих средств массовой коммуникации:
1. Печатные СМИ:
· «Аргументы и Факты на Енисее» (г. Абакан + Красноярск);
· «Городские новости» (г. Красноярск);
· «Комсомольская правда в Красноярске»;
· «Деловой квартал» (г. Красноярск);
· «Московский комсомолец – Красноярск»;
· Газета «Наш Красноярский край»;
· «Российская газета-Енисей»;
· Журнал «Первый молодежный»;
· «Горизонт» (газета СибГАУ);
· «Новая Университетская Жизнь» (газета СФУ);
·  «Медик» (Газета КГМУ);
·  «Геродот» (Журнал КГПУ);
· Школьные печатные издания.
2. Телевидение:
· Красноярский государственный телеканал «Енисей»;
· Телерадиокомпания «Афонтово-новости»;
· Телеканал  «ПримаТВ» (сетевой партнер — канал СТС);
· ТВК-6 (сетевой партнер — канал «Домашний»);
· ТРК 7 (сетевой партнер — канал Ren-TV);
· ТВ-Центр;
· Вести-Красноярск;
· Красноярская государственная телерадиокомпания ГТРК «Россия 1 — Красноярск».
3. Радиостанции:
· Радио «Комсомольская правда - Красноярск»;
· ВГТРК, «Радио России- Красноярск»;
· «Авторитетное радио»;
· «Радио Росси»;
· «Серебряный дождь»;
· «Business FM»;
· «Европа Плюс»;
· «Русское радио»;
· «Вести FM». 
4.  Интернет-порталы, информационные агентства:
· Министерство культуры Российской Федерации http://mkrf.ru/; 
· Государственная универсальная научная библиотека Красноярского края www.kraslib.ru;
· Сайт союза журналистов Красноярского края: www.sjkrsk.ru;
· Газета.ру: www.gazeta.ru;
· Lenta.ru: www.lenta.ru;
· Colta.ru: http://www.colta.ru/; 
· «РИА-Новости»: www.rian.ru;
· ПРОКРАСНОЯРСК: www.prokrsk.ru;
· Пресс-Лайн: www.press-line.ru;
· Интернет-газета «Ньюслаб»: www.newslab.ru; 
· Сибирское агентство новостей: www.krsk.sibnovosti.ru;
· Информационный портал «Культура 24» www.культура24.рф.
(Приложение 1. Медикарта)
Основным инструментом работы и установления контактов со СМИ является рассылка пресс-релизов, информационных писем и организация пресс-конференций. Кроме того, представители СМИ будут приглашаться на все крупные мероприятия, организованные Фондом. Взаимодействие со СМИ будет производиться также путем создания информационных поводов, формирующих общественное мнение.

2.3. Описание мероприятий
Главной целью проектов является создание ряда мероприятий в целях пропаганды  деятельности фонда.

1) «Народное издание»
Проект «Народное издание» направлен на формирование положительного образа Фонда путем общественного переиздания произведения (-ий) сибирского писателя.
Основные этапы организации проекта «Народное издание»:
1) Согласование вопроса о переиздании книги с родственниками Черкасова;
2) Создание информационного повода для СМИ, путем написания пресс-релизов и организации и проведения пресс-конференции;
3) Проведение пресс-конференции с участием представителей органов власти и общественных организаций;
4) Выбор типографии с наиболее выгодными условиями переиздания;
5) Определение произведения (-ний), направленных на переиздание (согласование с литературным музеем);
6) Определение назначения тиража (выбор каналов сбыта, тираж издания);
7) Печать именных наклеек «Благодарность ФИО за помощь в выпуске книги»;
8) Координация взаимодействия со СМИ на протяжении всего проекта, освящение деятельности фонда путем публикаций в социальных сетях, новостных сайтах и газетах города, теле- радио интервью с председателем Фонда, его представителями;
9) Передача книг в библиотеки и школы Красноярского края и Симферополь (место проживания дочери и вдовы А.Т. Черкасова, а также место захоронения писателя);
10) Оценка рисков и определение результатов проекта.
В рамках данного проекта планируется организовать литературный десант в Балахтинском районе (родина Черкасова) по сбору воспоминаний и свидетельств о жизни Черкасова. Данный проект будет реализован Фондом при содействии Балахтинского краевого музея, Красноярского литературного музея имени В.П. Астафьева, а так же в качестве привлеченного консультанта - старшего научного сотрудника Красноярского краевого краеведческого музея – Галины Александровны Толстовой. 
Кроме того, в рамках проекта планируется организовать благотворительный концерт в сотрудничестве с Красноярской филармонией.
2) Установка памятного знака
Установка памятного знака на доме по адресу ул. Паровозная, 8 направлено на увековечивание памяти великого сибирского писателя. Организация и реализация данного проекта позволить создать хороший, грамотный информационный повод, который привлечет внимание к Фонду и сыграет весомую роль в формировании положительного образа Фонда.
Основные этапы организации проекта по установке памятного знака:
1) Обращение в Городскую администрацию по вопросу установки памятного знака;
2) Решение вопроса о финансировании проекта и изготовления памятного знака;
3) Обсуждение вопроса о проведении конкурса на разработку дизайна знака;
4) Привлечение и взаимодействие со СМИ;
5) Организация освещения проекта на протяжении всего времени действия (СМИ, собственные Интернет-ресурсы и пр.);
6) Написание пресс-релизов и организация пресс-конференции в преддверии открытия памятного знака.

3) Литературные вечера
Проект «Литературные вечера» направлен на освящение деятельности Фонда, путем проведения вечеров для читающих красноярцев, желающих поближе познакомиться с деятельностью Черкасова, его биографией и поговорить о литературе с известными людьми города.
Примерная структура вечера:
· приветственные слова от представителей Фонда (10 мин);
· чтение отрывков из произведений Черкасова, согласно теме вечера (20 мин);
· творческие номера (театральные зарисовки, песни акапело и прочее);
· конкурс чтецов с розыгрышами призов от партнеров проекта (30 мин);
· выступление медийных лиц города с рассуждениями о важности чтения или их мнение о творчестве Черкасова (20 мин);
· литературные настольные игры (активити по произведениям Черкасова, литературная мафия, литературная дуэль и т.п.). (от 20-40 минут);
· на протяжении всего вечера в распоряжении гостей чайный стол.
Основные этапы организации проекта «Литературные вечера»:
1) Создание команды для работы над этим проектом;
2) Выбор места проведения мероприятия и осуждение с ними условий сотрудничества;
3) Поиск партнеров мероприятия (театры, музей, кинотеатры, доставки еды) для формирования пакета призов для участников вечера, составление партнерского предложения, ведение переговоров;
4) Поиск и привлечение медийных лиц города к участию в проекте, координация работы с ними;
5) Составление сценария, поиск ведущего, привлечение творческих групп;
6) Создание странички в социальных сетях, формирование контента по теме, ведение группы и ее продвижение;
7) Организация взаимодействия со СМИ для освещения деятельности Фонда;
8) Оценка рисков и определение результатов проекта.

2.4. План информационной работы
	Дата
	Мероприятие
	Коммуникационные каналы

	22 мая 
2015 г.
	Организация передвижной выставки «Творимая легенда», посвященная 100-летию А.Т. Черкасова
(Приложение 3. «Творимая легенда». Публикации в СМИ)
	· Красноярский государственный телеканал «Енисей»
· Интернет-портал  «Красноярский краевой краеведческий музей»

	

21 октября 2015 г.
	Пресс-конференция в редакции газеты «Комсомольская правда»
(Приложение 4. Пресс-конференция. Публикации в СМИ)
	· Интернет-газета «Ньюслаб»
· Красноярская государственная телерадиокомпания ГТРК «Россия 1 — Красноярск»

	





Декабрь 2015 г. – март 2016 г.
	






«Литературные вечера»
	· «Аргументы и Факты на Енисее» (г. Абакан + Красноярск);
· «Комсомольская правда в Красноярске»;
· «Деловой квартал» (г. Красноярск);
· Журнал «Первый молодежный»;
· «Горизонт» (газета СибГАУ);
· «Новая Университетская Жизнь» (газета СФУ);
· «Медик» (Газета КГМУ);
· «Геродот» (Журнал КГПУ);
· Школьные печатные издания$
· Красноярский государственный телеканал «Енисей»;
· Телеканал  «ПримаТВ» (сетевой партнер — канал СТС);
· ТВК-6 (сетевой партнер — канал «Домашний»);
· Красноярская государственная телерадиокомпания ГТРК «Россия 1 — Красноярск»;
· «Авторитетное радио»;
· «Радио Росси»;
· «Серебряный дождь»;
· Государственная универсальная научная библиотека Красноярского края www.kraslib.ru;
· Сайт союза журналистов Красноярского края: www.sjkrsk.ru;
· Colta.ru: http://www.colta.ru/;
· ПРОКРАСНОЯРСК: www.prokrsk.ru;
· Информационный портал «Культура 24» www.культура24.рф.

	Октябрь 2015 г. – октябрь 2016 г.
	
«Народное издание»
	· «Аргументы и Факты на Енисее» (г. Абакан + Красноярск);
· «Городские новости» (г. Красноярск);
· «Комсомольская правда в Красноярске»;
· «Деловой квартал» (г. Красноярск);
· «Московский комсомолец – Красноярск»;
· Газета «Наш Красноярский край»;
· «Российская газета-Енисей»;
· Красноярский государственный телеканал «Енисей»;
· Телерадиокомпания «Афонтово-новости»;
· Телеканал  «ПримаТВ» (сетевой партнер — канал СТС);
· ТВК-6 (сетевой партнер — канал «Домашний»);
· ТРК 7 (сетевой партнер — канал Ren-TV);
· ТВ-Центр;
· Вести-Красноярск;
· Красноярская государственная телерадиокомпания ГТРК «Россия 1 — Красноярск»;
· Радио «Комсомольская правда - Красноярск»;
· ВГТРК, «Радио России- Красноярск»;
· «Авторитетное радио»;
· «Радио Росси»;
· «Серебряный дождь»;
· «Business FM»;
· «Европа Плюс»;
· «Русское радио»;
· «Вести FM»;
· Министерство культуры Российской Федерации http://mkrf.ru/; 
· Государственная универсальная научная библиотека Красноярского края www.kraslib.ru;
· Сайт союза журналистов Красноярского края: www.sjkrsk.ru;
· Газета.ру: www.gazeta.ru;
· Lenta.ru: www.lenta.ru;
· Colta.ru: http://www.colta.ru/; 
· «РИА-Новости»: www.rian.ru;
· ПРОКРАСНОЯРСК: www.prokrsk.ru;
· Пресс-Лайн: www.press-line.ru;
· Интернет-газета «Ньюслаб»: www.newslab.ru; 
· Сибирское агентство новостей: www.krsk.sibnovosti.ru;
· Информационный портал «Культура 24» www.культура24.рф.


	Ноябрь 2015 г. -февраль 2016 г.
	
Установка памятного знака
	· 

	Май 2016 г. 
	Название судна речного пароходства именем А.Т. Черкасова
	· 

	
	
	· 



2.5. Реализация коммуникационной кампании
2.5.1. Сроки коммуникационной кампании и ключевые сообщения
Данный проект рассчитан на то, чтобы в период с октября 2015 года по октябрь 2016 г. привлечь целевые аудитории к творчеству А.Т. Черкасова и таким образом сохранить память о писателе.
Проект – долгосрочный, направленный не на сиюминутный результат, а на формирование устойчивого интереса к чтению произведений сибирского писателя.
В зависимости от группы общественности характер сообщения подстраивается к языку аудитории.
	Целевые аудитории
	Ключевые сообщения

	Лидеры общественных организаций

Общественные организации

Представители молодежных организаций и центров
	«Мы развиваем себя, улучшаем настоящее и создаем культурное общество будущего»

	Пенсионеры
	«Вспомните Черкасова.  Вспомните былое»

	Молодые предприниматели
	«Мы предоставляем возможность говорить на языке Вашей целевой аудитории, находя общие точки соприкосновения»

«Ваше будущее на страницах старых книг. Там можно найти ответы на все вопросы»

	Представители культурной интеллигенции

Представители технической  интеллигенции

Представители диаспор
	«Мы предлагаем Вам присоединиться к нам, чтобы поддерживать культурное наследие в области литературы»

«Мы хотим помочь современному поколению узнать тайны глубокой сибирской души, тем самым способствуя развитию любви к своей Родине»


	Молодые семьи с детьми и без

Одинокие матери и отцы, одинокие усыновители

Матери, находящиеся в отпуске по уходу за ребёнком
	«В воспитание ребенка необходимо заложить традиции, чтобы он обладал широким кругозором знаний» 

	Лидеры молодежных организаций

Представители университетских студенческих организаций Красноярска
	«Мы знаем всё о Черкасове и готовы поделиться с Вами интереснейшими знаниями»

«Фонд общественного развития Дмитрия Мотора поможет с реализацией ТВОЕЙ инициативы»

	Учителя

Современные писатели Красноярска

Культурно подкованные жители города
	«Фонд общественного развития Дмитрия Мотора сохраняет литературное наследие Сибири»

	Широкая общественность
	«Фонд общественного развития Дмитрия Мотора. Сказать о прошлом, сохранить настоящее, создать будущее»

«Мы любим делиться полезными знаниями и  всегда готовы пойти Вам на встречу»


	СМИ
	«Фонд общественного развития предоставляет интересную информацию и значимые новости. Мы всегда готовы высказать свое мнение по общественно значимым проблемам в области культурного наследия»

	Особая аудитория
(представители органов власти, представители общественных организаций, лидеры общественного мнения)
	«Для нас приоритетное значение имеет взаимная выгода. Мы всегда готовы найти эффективное решение, которое благоприятно отразиться на имидже Вашей организации»

«Мы считаем необходимым поддерживать социокультурные инициативы, потому что уверены, что это приведет к созданию гармоничного общества»



Реализация коммуникационной кампании будет сопровождаться мониторингом ситуации, реагированием на ее изменение. Будет осуществляться оценка проделанной работы на предмет ее соответствия желаемым изменениям.

2.5.2. План реализации коммуникационной кампании
	Дата
	Мероприятие
	Место проведения

	22 мая 2015 г.
	Организация передвижной выставки «Творимая легенда», посвященная 100-летию А.Т. Черкасова 
	Курагинский районный краеведческий музей;
Красноярский
Краевой Краеведческий музей

	15 июля
2015 г.
	Созыв инициативной группы, состоящей из представителей Фонда общественного развития Дмитрия Мотора и Литературного музея имени В.П. Астафьева
	Фонд общественного развития Дмитрия Мотора

	17 августа 2015 г.
	Обсуждение и согласование плана работ с родственниками А.Т. Черкасова
	Фонд общественного развития Дмитрия Мотора

	1 сентября 2015 г.
	Проведение Открытой лекции в Литературном музее имени В.П. Астафьева
	Литературный музей имени В.П. Астафьева

	8 сентября
2105 г.
	Проведение Открытого урока для учеников старших классов в школе №64 
	г. Красноярск
СОШ №64

	21 октября
2015 г.
	Пресс-конференция в редакции газеты «Комсомольская правда»
	Редакция газеты «Комсомольская правда», г. Красноярск

	16 декабря 2015 г.;
20, 27 января;
10, 24 февраля;
2,16,23,30 марта
2016 г.
	Литературные вечера
	Фонд общественного развития Дмитрия Мотора

	Октябрь 2015 г. -октябрь 2016 г.
	«Народное издание»

	

	Ноябрь 2015 г. -февраль 2016 г.
	Установка памятного знака на доме, в котором проживал писатель
	г. Красноярск, ул. Паровозная д.8




2.6. Оценка рисков коммуникационной кампании
	Риски
	Пути минимизации

	1. Отсутствие отклика целевой аудитории
	· Максимальное использование СМИ;
· Привлечение лидеров общественного мнения.

	2. Незаинтересованность общественных организаций и органов власти к сотрудничеству
	· Позиционирование участия в проекте как способ формирования благоприятных условий развития общественных инициатив в Красноярском крае;
· Улучшение имиджа организации/властных структур при поддержке Фонда, который активно занимается социокультурными проектами; 
· Постановление Президента РФ – В.В. Путина о проведении года литературы в России.

	3. Недостаток суммы, собранной путем благотворительности, на переиздание книг
	· Проведение благотворительно концерта в Красноярской краевой филармонии;
· Формирование личной причастности аудитории к вкладу в общественно важное дело путем выпуска именных наклеек на переизданную книгу;
· Применение креативных подходов к осуществлению мероприятия.

	4. Возможность неверного понимания ключевых сообщений
	· Четкая и структурированная разработка ключевых сообщений с учетом специфики восприятия информации каждой целевой аудиторией.

	5. Пассивность СМИ
	· Создание интересных информационных поводов;
· Полное и открытое предоставление информации.



2.7. Критерии оценки эффективности коммуникационной кампании
Методология оценки эффективности разрабатывается индивидуально для каждого мероприятия. Одним из наиболее распространенных критериев оценки эффективности PR-кампаний является упоминаемость в СМИ. Однако основной показатель эффективности PR-кампании – это полное удовлетворение читателей и высокий уровень известности Фонда общественного развития.
Для оценки эффективности  разработанного проекта мы будем использовать следующие методы:
· мониторинг СМИ (количество выходов телесюжетов, сообщений на радио, сообщений на Интернет-порталах, сообщений в прессе), (Приложение 5. Дополнительные публикации);
· заинтересованность средств массовой информации в освещении мероприятий;
· количество отзывов целевой аудитории;
· качество реакции общественности на мероприятия, проводимые в рамках коммуникационной кампании;
· социологические исследования на предмет известности Фонда общественного развития Дмитрия Мотора.
Оценка эффективности проводимой PR-кампании будет проходить и на каждом отдельном этапе ее реализации, главной целью чего является проверка верности сообщений и правильности подачи. Это позволит максимально точно отслеживать динамику работы.

2.8. Бюджет проекта
	Мероприятие
	Стоимость (рублей)
	Источник

	«Народное издание»
+ именные наклейки
	Издание 10000 экземпляров книг:
· 1 книга - 160руб.;
· наклейки 1000 шт. –1200руб.
Итого: 1601200 рублей
	При поддержке жителей путем благотворительности

	Установка памятного знака
	Разработка знака, изготовление, работы по установке
Итого: 15000 рублей
	При поддержке партнеров мероприятия

	Литературные вечера

	1 вечер: 
Ведущий – 2000 рублей
Кофе-брейк – 3000 рублей
Канцелярия, реквизит, прочее – 2000 рублей
Проведение 9 литературных вечеров.
Итого: 63000 рублей
	Предоставляется Фондом общественного развития Дмитрия Мотора

	
	ИТОГО: 1 679 200 рублей
	





ПРИЛОЖЕНИЯ
ПРИЛОЖЕНИЕ 1
МЕДИАКАРТА
	№
	Название СМИ
	Адрес
	Контакты 
	Электронная почта
	Примечания 

	ПЕЧАТНЫЕ СМИ

	1.
	«Аргументы и Факты на Енисее» (г. Абакан + Красноярск)
	г. Красноярск, ул. Железнодорожников, 17, оф. 401 

	Ольга Лобзина - главный редактор 
Светлана Ковригина - генеральный директор 
Ракова Вера, 
начальник отдела информации 
"АиФ на Енисее" 
тел. 2-918-918 
8-923-572-5754
so0lus.13@mail.ru 
89059971459. Татьяна
Бондарев Алексей Моб. 89135791648
	averra81@mail.ru,  
 info@aif-enisei.ru,  
belanovskaya@aif.ru, t.miodushevskaya@aif.ru, solus.13@mail.ru,  graf78@mail.ru, 
	http://www.krsk.aif.ru/ 
Выход вторник, дедлайн понедельник 15 час

	2.
	«Городские новости» (г. Красноярск)
	
	Андрей Мужщинский
обозреватель газеты "Городские новости"
р.т. 8(391)2-115-650
с.т. 8-983-162-03-61
(391)211-58-56  2-116-125   
Начальник отдела новостей Ольга Бачина   
зам редактора 2-115-787 Марина Александровна
Главный редактор Елена Южакова
Ирина Голубович
	andreymuzh@mail.ru,  
news@gornovosti.ru,   
vlshevnin@ya.ru,

	www.ГородскиеНовости.РФ ,  www.gornovosti.ru

	3.
	«Комсомольская правда в Красноярске»
	Красноярск, ул. Никитина, 3б
 
	Редактор Мария Мишкина 8 908 207 32 21
206-96-52, 206-96-53, 206-96-54  (приемная)
206 59 55 Лена Шурмелева
206 96 51 
Радио 228-08-09
Чистова Елена 8-906-913-17-44
Лариса Воронина 8 913 586 86 60
Татьяна Аронова aronovat@mail.ru 8 962 067 60 94 
	2069652@mail.ru,  
marya.mishkina@phkp.ru, korr.st@gmail.com,
aronovat@mail.ru

	http://krsk.kp.ru/ 


	4.
	«Деловой квартал» (г. Красноярск)
	г. Красноярск, 660017, ул.Обороны, д.3, 4 этаж,
оф.4-02

	Главный редактор Машегов Алексей 
Пиар: Юлия Спирина
Веб-журналист Анастасия
Телефоны: (391) 2-906-006, (391) 2-906-406

	mashegov@krsk.apress.ru, 
spirina@krsk.apress.ru, povolnova@krsk.apress.ru, harina@krsk.apress.ru,
	http://krasnoyarsk.dkvartal.ru   


	5.
	«Московский комсомолец – Красноярск»
	г.Красноярск. Ул.Республики. 51. 
	Уляшева Елена Семеновна
Тел.: +7(391)211-75-13 (приемная), +7(391) 214-78-81 (факс), +7(391)211-84-31 (реклама). 
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	Красноярск, ул. Мате Залки. 30а, 276-10-76 (студия) 
277 69 09
Андрей Варыгин программный директор 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 2
ПРЕСС-РЕЛИЗ

Народное переиздание произведений Черкасова
20 мая 2015 года исполнилось сто лет со дня рождения великого сибирского писателя – Алексея Тимофеевича Черкасова. В связи с этим событием, недавно созданный Фонд общественного развития Дмитрия Мотора, запустил долгосрочный проект по увековечиванию памяти писателя-сибиряка. Об уже реализованных и только планируемых этапах и будет идти речь на пресс-конференции Фонда общественного развития Дмитрия Мотора, которая состоится в редакции газеты «Комсомольская правда» 21 октября в 11:00.
Алексей Тимофеевич Черкасов – воистину чудесный и увлекательный автор ХХ века, написавший удивительную и правдивую трилогию «Сказания о людях тайги», которую многие наши соотечественники до сих пор, с гордостью, хранят на своих книжных полках.
В целях увековечивания памяти Черкасова, Фондом общественного развития при поддержке Красноярского литературного музея имени В.П. Астафьева была создана инициативная группа, разработавшая проект по сохранению памяти о талантливом писателе-сибиряке в регионе.
На сегодняшний день уже организована передвижная выставка «Творимая легенда», посвященная 100-летию А.Т. Черкасова, которая была представлена в Курагинском районе и сейчас находится на родине писателя – в Балахтинском районе.
Была проведена Открытая лекция в Литературном музее для всех желающих на протяжении всего первого сентября, а так же Открытый урок для учеников старших классов в школе №64 (8 сентября). 
В планах Фонда установка памятного знака на доме, в котором проживал писатель, по адресу г. Красноярск, ул. Паровозная д. 8, проведение литературных вечеров с участием медийных лиц Красноярска, а так же организация сбора средств на переиздание произведений Черкасова. 
Ведь многие и не знают, что романы «Хмель», «Черный тополь» и «Конь рыжий» были не единственными произведениями Алексея Тимофеевича. Также сибиряк написал такие рассказы, как: «Павлуша-проводник», «Большой лоцман», «Саша», а также повести «Синь-тайга» и «Ласточка». В этих книгах Черкасов раскрыл себя, как ценитель лучших качеств души человека: благородства и преданности любимому делу, умения выстоять в самых трудных житейских ситуациях. В них много лирики, добра и света. Данные произведения могут быть адресованы как юношескому, так и взрослому кругу читателей. 
Переизданные сборники будут распространены по всем школьным библиотекам Красноярского края, чтобы дать возможность школьникам познакомиться с творчеством нашего замечательного земляка. Так же, часть тиража будет передана в библиотеки школ Симферополя,  настоящего место проживания жены и дочери писателя.
Фонд общественного развития Дмитрия Мотора уже заручился поддержкой Красноярской краевой филармонии на проведение благотворительного концерта, на котором все собранные средства пойдут на публикацию сборника. 
Все подробности о деятельности Фонда общественного развития Дмитрия Мотора, о его планах реализовать проект «Черкасов» можно будет узнать на пресс-конференции, которая состоится в помещении редакции «Комсомольская правда» по адресу: ул. Никитина, 3Б  при участии председателя Фонда общественного развития, представителя управления культуры города и сотрудника литературного музея.

Пресс-конференция состоится 21.10.2015 в 11:00, по адресу: ул. Никитина, 3Б
Телефон: +7 (391) 228-97-00
e-mail: info@motorafond.ru


ПРИЛОЖЕНИЕ 3
«ТВОРИМАЯ ЛЕГЕНДА». ПУБЛИКАЦИИ В СМИ
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ПРИЛОЖЕНИЕ 4
ПРЕСС-КОНФЕРЕНЦИЯ. ПУБЛИКАЦИИ В СМИ
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ПРИЛОЖЕНИЕ 5
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПУБЛИКАЦИИ В СМИ
[image: C:\Users\1\Desktop\черкасов\1.png]

[image: C:\Users\1\Desktop\черкасов\5.png]
[bookmark: _GoBack]
image1.png
€ [ [ wwwenisey.tv/ty,

20069

1ews_areas/air/94

MOBOCIV PAnoOHOB

2 Orapa 2015

| 0416 —

LEHTP MEQULIMHbI KATACTPO®. B KenesHoropcke 3akaHdmsaeTcs CTpouTeNscrso
UeHTPa MeaUMHE KaTaCTPOO.

TBOPUMASI JIETEH/IA. B BanaxTuHCKoM KPAEBEAUECKOM My3ee OTKPBIACH BHICTABKA O
TaopuecTse nucatens Anexces Yepkacosa.

MPA3IHVK XKMBOTA. B Koaukcke npowen npasanuk "/less AHrapckoro nupora’

4 [Oxrabps

Hosocw paiiorios

5 Hosocu paiforos

Hosocw paiiorios

Hosocw paiiorios

Hosocw paiiorios

Hosocw paiiorios

Hosocw paiiorios





image2.png
C' | [) www.kkkm.ru/guests/news/id-353/

TBopuMas JereHza

&, Mepe3soHuT, Bam?

22 Mast B Kyparmscxon paifoHHOM KpaeBeIeckoM Mysee OTKDEUIACh BHICTABKA, NOCBAIEHHAS 100~
MeTmio maBecTHOTO CHOMpCKOro mmcarens Anexces Tmogeesmda Uepxacopa. BeicTaska,
samarmpoBasHas KPacHOSDPCKIM KPACBBIM KDAeBEXTeCcKIM My3eeM KaK IeDeABIIKHAS, NEPepOCia

B coBMecTHYI0 PaboTy ZBYX My3e

Titepatypioro wyses my. BIL Actadesa (dmmara KKKM) i
KyParuscKoro paiioHHOro KpaeBeueckoro Myses.

Anexceii Todeeir Uepkacos — CHBHPCKIi TicaTenTs, Ha A0 KOTOPOTo BINANa C/aBa cavoit
HonyApHoii & 1970-1980-¢ IT. Tpriormi "CKasaite 0 TOAAX Taiiri’”

Cubupexas smomes i3 Tpéx oMaroB "Xuters” (1963 r.), "UeprEtii Tonons” (1969 .), Kok pevaii”

(1972 1.) cHUTATACh GeCTCelUIEpoM B OTevecTBeRHol mTeparype. Heyénas barTasis mucarens




image3.png
= € | [ newslab.ru/news/681657

KDACHOAPCILi Kpal, 26 OKTAOPR  OCHOBTEHO: TATs MWHYT H333E  1°C, 663 0CamK08 Mporko3 noromsl € 69,015 62,50 Kype samer

Tepputops  AQwua Gecnamusix pasaneuenit Kpackospea (14 10 KpACHOADCKO/ SPMapKe KHIKHOM Ky/Typst

ﬁzéwglﬁ."u HoBoctn CroxeTb! Cratbn ®oto Aduwa B Dopym

Newramosocteli  Ciokers  Apxu  HosocTi CreAcTsemHorokowkTera  [locke

| Hosocrw / Kynstypa, B Poccuu, B Kpacrospckom kpae

B KpacHosipcke nnaHMpyoT HapoaHoe nepensaaHne KHUr
Anekces YepkacoBa

21 okTabps 2015 17:28 &4

B KpacHospcKke 3an/1aHipoBait HAPOAHOE NepeH3AaHie NPoU3BeAeHNTi MiicaTens ATekces
Uepkacosa. 20 Mas 2015 roza HCTIOMHIOCH CTO TET CO AHS POXKACHNS CHOHPCKOTO MICATe 15 ATeKces
TimodeeBiua Yepkacosa, i B CBA331 ¢ STHM coBbITHEM POHA OGILECTBEHHOrO passuTHs IMHTpHS
MoTOpa 3aMyCTI A0ATOCPOYHBITE IIPOEKT 10 YBEKOBEUHBAHHIO TAMSTH MHCATENA-CHONPSIKA. ATeKcelt
epKacos — aBTOP TpHTOrHH «CKA3AHMS O MOSX TA/ITH», KyAa BXOAT POMaHB! «XMenb», «UepHbiii
Tonos» it «KoHb PruKItii>. TBOPYECTBO CHOMPCKIX MHCATE el CEOHS OCOGEHHO HHTEPECHO
KPaCHOADLIAM, CHHTAIOT MPEACTABHTENH (OHAA, HO MHOTHE GHOMHOTEKH He PACTIONATAIT KHHTaMit
epKacoBa — HMEHHO N03TOMY GBINIO PeLleHo H3XATh HAPOAHYIO KHHTY, TEM CAMBIM NPHBJIEKAs
BHIMAHIE IHPOKOI OGIIECTBEHHOCTI.

Merozuer mutepatypHoro myses . B. I1. Acragbesa Famiia ToncTosa ckasana:

«Mb1 3aHHMaeMCs Moy ApH3aLLteli TEOPUECTBa PE/le BCEro HALIMX PEryoHATbHBIX
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113 CY/108 EAHOTO MiBPOXOACTER MOXET TOMSHTS €10 Wi
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* fresran K 100-JIETUIO ANTEKCEA TUMOOEEBNYA
 osoes YEPKACOBA

* Avorcet
 Kapra synerypsi 'AIEKCEM YEPKACOB - ABTOP "CKA3AHW 0 JIIOAAX TAUrU*

* Vepernena kyneryps

« Mysnmonseie cpras | ASTOP: Haneaa TIPOCKYPUHA (Crueponons)

YIpEBReHUR HyRETYPLI

[ B 370M rogy ncnonwserca 100 neT co QHA powaenns Anencen epHacosa, caMOBHITHOTO CHBHDCHOTO

HCaTens, KnaCcia XX Bexa, GBTOPa MOMYNAPHEIX POMaHOS “Xuerts", "Kore peisuit’, "HEpHsi Tonos”
« Taopuece cowas

. 6
HyneTyprsie Gpesnet Anercet Tumodeesus Yepracos (1915-1973) poaunca & CUGHDY 1 3aBepLUMN 3eMHol NyTs B Cumdeporione,

@ MHOTOHSUMOHBLHSI D3 s o4 npvexan B 1969 rofy C HaAeMOM Ha BbI3A0pOBAeHYe. Tpu rona Hasag, & [leHb Poccwu, Ha foMe o
* Typusm ynuue CaMoruwa, 14, Te MUCATENb HMN MOCTENHME YeTbipe rOfa, Bbia OTHPBIT MEMOPUANLHaR A0CHa.
© Kynuyproe Hacnene Hpsimsarie 3waioT, 4T0 & KpacHoRpCKe eCTb B1BMMOTeNa, HOCALLGR UM A. T. HepHacosa U Ha AoMe, T UM
« Mpowssenesum vckyccrss  CO3AAHA TPUNOTUR *CHa3aMMA O NIOARX TaTW', TaKHE YCTGHOBNEHa MEMOpHansHan Aocks. ECTb MaaTHan
« Hapomsos Tsopuecreo [0CHa B MUHyCHHCHe, TAe 3apOIAanach WAeR “CasaHW', U OIHG U3 MUHYCMHCKIX YMLL HOCHT UMA
© Craren nucatens.

Ha YUTaTEIbCHIX KOHOEPEHLIMAX, KOTOPLIE MIPOXOART B KBIMCHItX GUBNMOTEHaX, € GOMbLLIM UHTEpECOM Bbino
* [uctaHumonHoe

ECTpeyeHo CO0blLleHve 06 YCMeLUHOM OCYLLIECTBNEHMN MYHYCHHCHUM ADAMATUMECKIM TEaTDOM CeKTanelt

obpasosame
g Kvens’ (pesuiccep - Banepui Mauuk) v “EpHbI Tonons’ (peuccep — Anexcet Meceros).

fipkan naHoCTs Anercen TMogeeaya HepHacoss Bbi3sIsana FYGOKIIT WHTEPEC U y XYROWHWKOS. Tak,
- Oopre HapOAHBI XYAOHHHK POCCHY 1 YKpaUHE, MOSETHI! SHAREMVIK POCCICKOTt SHARE MMM XYROHECTS BaneHTuk
© HorawTet BepHAnCHMM, CO3AABUMIA NOPTDET YepKacosa, CMOr MepefaTs COCTORHMe AyWwM mucaTens. Moprper
< Orposire

"HEOLHOKPATHO SKCTIOHWPOBAICA Ha BCEPOCCMIICHYX BbICTaBHaX & Mockee, Cesactonone, Cimpeponone.
HenoBex, CMOTDEELLMIA Ha MeHA C MOPTPETa, MOPa3WN CBOR/H HEOBHIMHOCTL. Ot Ghi HE MOXOHMM Ha BCeX,
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